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2013-ban a legjobb független színházi elôadás díját
a Füge társulat és a Kaposvári Egyetem produkci-
ója, A Dohány utcai seriff nyerte el. A tíz fiatal színész
közremûködésével létrejött, figyelemre méltó elô -
adást Mohácsi János rendezte. Mûfaji meghatáro-
zása: „Sötét egy részben.” Úgy ülünk végig másfél
órát némán, hogy csak egy korong fénylik egészen
halványan fölöttünk, és a szereplôk, akik azért jönnek-
mennek közöttünk, kifeszített mûanyag zsinórokat
tapogatva lépkednek, hogy el ne botoljanak. Közben
mondják a szövegüket, sôt, zenélnek is. A darabot
a Jurányi utcai Inkubátorházban játsszák – ezt a
nevet viseli napjainkban egy impozáns iskola, me-
lyet a múlt század elején Bárczy István polgármes-
ter  építtetett. Napjainkra eltûntek belôle a tanulók:
az elegáns belbudai környéken, ahol áll, zömmel
nyugdíjasok laknak. Errefelé alig van kisgyerek, új
funkciót kellett keresni az épületnek.

Egy elôadásnak, ha megfosztja a nézôket a látás-
tól, valami egészen különlegesrôl és felkavaró té-
máról kell szólnia, különben elegük lesz, fellázadnak.
Ezúttal azonban tiszteletteljes csend kíséri végig az
elôadást, és amikor véget ér, zavarban vagyunk.
Nem tudjuk eldönteni, olyan élményben volt-e ré-
szünk, amit még mûvészi produkciónak lehet tekin-
teni, ezért kifejezhetjük-e a tetszésünket. Vagy pont
ellenkezôleg, hallgatnunk kell, mert a kiváltott meg-
rendülés természete kizárja az efféle reakciót. Hiszen
temetésen sem tapsolunk, amikor valakitôl végsô
búcsút veszünk. Hogyan tennénk, amikor hatmillió
európai zsidó tömeges legyilkolásával szembesítenek?

A Dohány utcai seriff a holokausztról szól. Az elô -
adás célja, hogy minden mûvészi hatást tudatosan
mellôzve, a végletekig lecsupaszítva elmondja azt a
zsidók ellen elkövetett népirtásról, amit a világ köz-
véleménye teljes részletességgel soha nem akart hal-
lani. 1945-ig azért, mert a politikai feltételek még
nem tették lehetôvé az igazság feltárását, utána meg
a tovább élô ideológiai gátlások mellett azért sem, mert
a közelmúltnak ez a fejezete túlságosan felkavaró
és sokkoló volt. Ha csak szóba került Auschwitz,
nyomban felmerült a felelôsség nyugtalanító kérdése,

melyre sem a keresztény többség, sem pedig a nép -
irtást túlélô zsidók nem tudtak kielégítô választ adni.
Ezért azután pl. az ötvenes években sem Németor-
szágban, sem a kelet-európai országokban, de Izra-
elben sem beszéltek a témáról, gondolván, hogy
„amirôl nem beszélünk, az nem is volt”.  

A Dohány utcai seriff mellôz minden utalást a nép -
irtást követô eseményekre és a késôbb született ide-
ológiai interpretációkra. Csak a túlélô deportáltak
hazatéréséig és az ott elszenvedett újabb megaláz-
tatásokig követi az eseményeket. Fôként a tömeges
megsemmisítésre, illetve az azt közvetlenül megelô-
zô folyamatra (diszkrimináció, gettósítás, deportá-
lás) koncentrál, amit elsôsorban lengyelországi és
magyarországi túlélôk emlékezéseinek felidézésével
jelenít meg. Az elhangzottak különbözô forrásból
származnak, a rendezô a legtöbb szöveget Claude
Lanzmann Shoah címû, monumentális dokumen-
tumfilmjébôl vette át. 

Ugyanebbôl a korszakos alkotásból építkezik az
Auschwitz mûködik címû produkció, melyet szintén
a kaposvári színmûvészeti egyetem hallgatói adnak
elô.  Jeles András rendezését a Bálint Házban mu-
tatták be, nem sokkal késôbb, mint A Dohány utcai
seriffet. Ebben az elôadásban, mely egy „virtuális
presszóban” játszódik, szintén kevés a fény, és néha
minden elsötétedik, de a szereplôk alapjában véve
láthatók. Igaz, harisnyát hordanak a fejükön, ami
deformálja az arcukat, és a mozgásuk is arra utal,
hogy a SIMS nevû videójáték szereplôi, melyet nap-
jainkban, Magyarországon játszik valaki, mondjuk
egy meggyôzôdéses antiszemita fiatalember a zsi-
dók kiirtásáról. Ez az „alapállás” lehetôvé teszi azt,
hogy miközben az elôadás egy francia zsidó nô, He-
lene Barr nemrég elôkerült naplójára épül, mégis
utal az elôadás mindarra, ami jelen idôben történik
nálunk. Például többször is felhangzik a „Mocskos
zsidók!” ordítás, mely egy mai futballstadion lelá-
tójának hangulatát idézi, és a kórust maga a rende-
zô vezényli. Jelesnél több a magyar vonatkozású
történeti anyag, például megszólal egy régi magyar
híradó hangja, majd egy fiatal színész egy második

Pelle János

Zyklon-B-vel sokkoló színház
Mohácsi János: A Dohány utcai seriff (Jurányi Inkubátorház)

Jeles András: Auschwitz mûködik (Bálint Ház)
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világháborús katonai parancsnok díszbeszédét
mondja el, ideidézi a mesterkélt, hamis szóhaszná-
latot, a harciasan recsegôre beállított hangot. A sze-
replôk eléneklik továbbá a Treblinka-indulót, mely-
nek zenéjét egy ott meggyilkolt lengyel hegedû mû -
vész, német szövegét pedig egy cseh fogoly szerezte.
Ebbe az egyik színész ötlete nyomán a rendezô ma-
gyar szavakat is illesztett, amitôl az elôadásról lelkes
kritikát író Forgách András szerint „hirtelen humo-
ra lesz az embertelen tébolynak”. 

Mohácsi Jánosnál is hallhatók a magyar túlélôk
emlékezései. A szenvtelenül elôadott, megrendítô
elbeszéléseket idôrôl-idôre ostoba, kegyetlen és ci-
nikus viccek szakítják meg, melyek közszájon fo-
rogtak Magyarországon. Gúnyolódnak bennük az
elgázosított zsidókon, különös tekintettel a gyere-
kekre: ezt a fajta humort, mely olykor napjainkban
is olvasható náci internetes fórumokon, nehéz émely-
gés nélkül hallgatni. De pontosan ez a rendezô
célja. És elhangzik néhány olyan vicc is, amit a zsi-
dók egymás között meséltek, amikor még nem tud-
hatták, pontosan mi vár rájuk, pl. a sárga csillag
viselésérôl. A produkció címe is egy ilyen „bon mot”-
ra utal. (Kohn mondja Grünnek, amikor szembe ta-
lálkozik vele, és látja, hogy ô is sárga csillagot visel:

– Nem is tudtam, hogy zsidó vagy. – Hát nem is.
Csak azért viselem, mert én vagyok a Dohány utcai
seriff!

Maguk a szövegek, melyeket a színészek szenv-
telenül elmondanak, túlélôk megrázó vallomásai.
Elsôsorban azért hatnak ránk, mert nem látjuk a
színészeket. Ha látnánk, ahogy oratóriumszerûen
elôadják, a látvány zavarna a befogadásban. A sötét,
melyet legföljebb valami halvány derengés old, fel-
idézi a deportáló vagonokat, az éjszakai barakkokat
és a gázkamrákat is. Átélhetjük, hogy becsukódott
a vasajtó, és nemsokára beszórják a Zyklon-B gáz
kristályait. Úgy érezhetjük magukat az ablaktalan-
nak ható teremben, mint hetven éve az áldozatok.
Akkor, amikor még nem tudták, mi történik velük,
de a halálfélelem már eluralkodott rajtuk – senki
nem állíthatja tehát, hogy a nyomasztó sötétségnek
ne lenne funkciója.

A produkció valójában felkavaró „szövegkollázs”,
melyet sokfelôl érkezô, töredékes zenefoszlányok
és titokzatos zajok szakítanak meg. Nem nevezhetô
drámának, de még hangjátéknak sem a szó mûvészi
értelmében. Bár színházi elôadásként nyert díjat,
nincs igazán helye a teátrumban, ahol komédiákat
vagy tragédiákat játszanak, és a színészek végül
meghajolnak a reflektorok fényében, a nézôk pedig
tapsolnak. A Jurányi utcai, teljesen elsötétített tan-
teremben az elôadás végén meggyújtanak egy vas-
tag gyertyát, ennek a lángját szemléli a publikum

Mohácsi János
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perceken át, miközben nem tudja eldönteni, hogy
tetszést nyilvánítson, vagy csak némán, összetörve
távozzon. Az emlékezés lángjával szembesülve arra
a hatmillió, részben még mindig ismeretlen, azaz
név nélküli halott zsidóra emlékezünk, akinek még
sírja sincs. Hogy lehet ennyi embert meggyászolni,
és ki képes elvégezni ezt a monumentális gyász-
munkát? Ki oldozzon fel és kit, és kinek a nevében
a múlt bûneinek terhe alól? Összefér-e a részvét és
az együttérzés a kollektív tragédia okainak boncol-
gatásával, a felelôsség kérdésének felvetésével? Szín-
re lehet-e vinni a holokausztot, és ha igen, elbír-e a
téma humoros mozzanatokat, könnyed pillanato-
kat, ami a teátrum lényegéhez tartozik?

Ezek a nyomasztó problémák nyilvánvalóan szét-
feszítik a színházi világ kereteit, ugyanakkor rend-
kívül aktuálisak. Mert szögezzük le: A Dohány utcai
seriff, vagy az Auschwitz mûködik címû produkciónak
a helye alapjában véve nem színházban, hanem egy
olyan komplex funkciójú, újszerû múzeumban van,
melynek célja a magyar zsidóság tragédiájának

megörökítése, egyszersmind a katarzis kiváltása
a látogatókból. Erre a célra vállalkozhat a Sorsok
Háza múzeum, amit hetven évvel 1944. április 16.,
a kárpátaljai zsidók elsô deportáló szerelvényeinek
Auschwitzba indítása után terveznek megnyitni a
Józsefvárosi pályaudvaron. Ezen a „hiteles helyen”

lehet majd alkalmazni a mûvészetterápiát, mely se-
gítheti a magyar közvéleményt abban, hogy végre,
jókora késéssel, hozzákezdjen a holokauszt traumá-
jának feldolgozásához. A „traumatikus realizmus”
gyakorlatában minden bizonnyal szerepet játszanak
majd Mohácsi János és Jeles András elôadásai. 

Jelenet az Auschwitz mûködik címû elôadásból

Jeles András
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